
ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN 

1. Bestekken, offertes en prijsaanbiedingen zijn berekend op de actueel geldende kostprijs voor lonen 

en materialen, rekening houdend met de huidige wisselkoers en het vigerende belastingstelsel. Bij 

wijziging ervan, buiten zijn wil, behoudt de verkoper het recht zijn prijzen evenredig aan te passen. 

2. De bestekken, offertes en prijsaanbiedingen zijn slechts geldig voor de duur erin vermeld.  Indien 

geen termijn werd bepaald, geldt een max duur  van 15 dagen na dagtekening ervan. 

3. De technische specificaties, afbeeldingen en prijzen in de prospectussen van de fabrikant en/of 

verkoper zijn louter indicatief, voor aanpassingen en  wijzigingen vatbaar en kunnen niet als bindend 

worden beschouwd zolang er gaan afzonderlijke specifieke overeenkomst  tot stand kwam.  

4. Annulatie van de bestelbon of de overeenkomst, buiten toepassing van art 88 van de wet van 

14.07.1991 (enkel van kracht voor niet-handelaars), geeft aanleiding van rechtswege en zonder enige 

ingebrekestelling tot een forfaitaire schadevergoeding van 25% van de bestelling of het contract, ten 

laste van de koper. 

5. De leveringstermijn wordt louter indicatief aangegeven. De toepassing van art 1134, 3°BW wordt 

door beide partijen uitdrukkelijk aanvaard. Te verantwoorden vertraging in de levering geeft dan ook 

geen recht op schadevergoeding in hoofde van de koper, noch op ontbinding van de overeenkomst.  

6. De vrijwaringsplicht van de verkoper m.b.t. gebreken in de geleverde goederen is beperkt tot deze 

die geldt in hoofde van zijn leveranciers.  

7. De goederen worden vervoerd of verzonden  op risico van de koper en, tenzij anders bepaald, 

uitsluitend op zijn kosten. 

8. Indien de goederen niet afgehaald worden door, of niet geleverd kunnen worden aan de koper op de 

hem meegedeelde datum en op de door hem aangeduide plaats, behoudt de verkoper  zich  het recht 

voor om na het verstrijken van een termijn van 14 kalenderdagen de overeenkomst als zijnde 

geannuleerd door de koper, lastens hem als ontbonden te beschouwen en dit zonder  voorafgaande 

ingebrekestelling. In toepassing van  art 4 is  schadevergoeding verschuldigd. 

9.   Bewaring van goederen in afwachting van levering of afhaling geschiedt op uitsluitend risico van de 

koper.  

10. De verkoper behoudt zich het recht voor de overeenkomst te beëindigen zonder dat enige 

schadevergoeding opeisbaar wordt, in geval hij door overmacht, staking , lock-out  e.d. in de volkomen 

onmogelijkheid verkeerd deze (verder) uit te voeren. 

11. De verkoper houdt zich het recht voor de overeenkomst van rechtswege en zonder de minste 

ingebrekestelling als ontbonden te beschouwen in geval van faillissement, kennelijk onvermogen alsook 

bij om het even welke wijziging in de juridische situatie van de koper.  

12. Gezien de verkoper enkel de te plaatsen of te verwerken goederen toelevert, kan hem geen enkele 

fout bij latere plaatsing of verwerking door de koper of de bouwheer tegengesteld worden, om geen 

gedeeltelijke of laattijdige betaling te verantwoorden .  

13. Klachten betreffende de geleverde  goederen moeten binnen de zeven kalenderdagen na levering 

en in elk geval voor het verwerken of  de voortverkoop ervan per aangetekend schrijven door de koper 

ter exploitatiezetel van de verkoper,  geformuleerd worden.  

14. Protest  tegen een factuur dient aangetekend ter exploitatiezetel te gebeuren binnen de zeven 

kalenderdagen na factuurdatum. Het protest moet gedateerd zijn, het factuurnummer en de reden van 

niet-aanvaarding vermelden.  

15. Alle  facturen zijn contant, d.w.z. uiterlijk 7 kalenderdagen na datum, en zonder korting te betalen, 

tenzij anders werd bedongen.  

16. Bij niet-betalen van de factuur binnen de gestelde termijn, is vanaf de vervaldag  van rechtswege en 

zonder voorafgaande ingebrekestelling een verwijlinterest van 10% verschuldigd bepaald door de Wet 

van 2 augustus 2002 betreffende de bestrijding van betalingsachterstand bij handelstransacties. 

17. Daarnaast is eveneens van rechtswege en zonder ingebrekestelling een conventionele forfaitaire 

schadevergoeding verschuldigd volgens volgende bedragen: 

-Voor elke schuld tot € 150,00 zal een forfaitaire vergoeding van € 20,00 worden aangerekend. 

-Voor elke schuld tussen € 150,01 tot € 500,00 zal een forfaitaire vergoeding van € 30,00 vermeerderd 

met tien procent van het verschuldigd bedrag op die schijf worden aangerekend.  

-Voor elke schuld hoger dan € 500,00 zal een forfaitaire vergoeding aangerekend worden van maximaal 

€ 65,00, vermeerderd met vijf procent van het verschuldigd bedrag op die schijf, met een maximum van 

€ 2.000,00. 

18. Onkosten verbonden aan onbetaalde wissels of cheques evenals de kosten van aangetekende 

sommaties, worden los van het conventioneel  schadebeding en intresten afzonderlijk aan de in gebreke 

gebleven koper doorgerekend.  

19. Bij niet betaling mag de verkoper verdere   leveringen stopzetten.  Meteen bekomt hij het recht  

hetzij : 

- de overeenkomst van rechtswege en zonder enige ingebrekestelling lastens de koper, als ontbonden 

te beschouwen voor de totaliteit, hetzij het nog niet uitgevoerde gedeelte, in welk geval hij recht heeft 

op vergoeding van de werkelijk geleden en aangetoonde schade met een forfaitair min., als bepaald in 

art4.  

- de uitvoering van de integrale overeenkomst in rechte lastens de koper af te dwingen, met blijvend 

voorbehoud voor de werkelijk  geleden en te vergoeden schade.  

20.  Zolang de geleverde goederen niet volledig zijn betaald blijven zij eigendom van de verkoper die 

naast  de toepassing van art. 19, het recht  bekomt deze op kosten  en risico van de ingebreke gebleven 

koper weg te halen, daar waar ze zich ondertussen  ook mogen bevinden. De ontvangen  voorschotten 

blijven verworven voor de verkoper  om eventuele verliezen in te dekken bij  wederverkoop. 

21.  Zolang de eigendom van de goederen bij gebreke aan betaling nog niet overging in handen van de 

koper, blijft hij gehouden deze te vrijwaren van risico’s van o.m. brand, diefstal, verlies en beschadiging 

enz. Tevens is het hem verboden, gezien het eigendomsvoorbehoud, de goederen te verkopen of ze op 

welke wijze dan ook te vervreemden of te bezwaren, tenzij na akkoord van de verkoper.  

22.  Indien het krediet van de koper een minder gunstige keer neemt, behoudt de verkoper zich het 

recht voor, zelfs na gedeeltelijke uitvoering van het contract, van de koper de geschikte waarborgen te 

eisen voor de goede uitvoering der genomen verbintenissen. Indien de koper geen voldoening schenkt, 

heeft de verkoper het recht de gehele bestelling of een gedeelte ervan te annuleren. 

23. Voor om het even welk geschil aanvaarden de partijen de bevoegdheid van de vrederechter te 

Wervik,  de Rechtbank van Koophandel van Kortrijk/Ieper en desgevallend de rechtbank van eerste 

aanleg te Gent/Ieper.  

 

 

 

CONDITIONS DE VENTE GENERALES 

1. Les devis et offres de prix sont calculés sur la base su prix actuel des salaires et des matériaux, compte 

teunu du cours actuel et du régime fiscal en vigueur.  En cas de modification  contre son gré, le vendeur 

se réserve le droit d’adapter proportionnellemnt ses prix .  

2. Les devis et offres de prix ne sont valables que pour la durée mentionnée.  Si aucun delai n’a été 

déterminé, une durée de maximale 15 jours après la singature est d’application.  

3. Les spécifications tèchniques, les images et les prix mentionés sur les prospectus du producteur et/ou 

du vendeur ont une valeur purement indicative, peuvent être considérés comme impératifs tant 

qu’aucune convention, séparée et spécifique n’a été conclue.  

4. L’annulation du bon de commande ou de la convention, en dehors de l’application de l’art 88 de la  

loidu 14/07/1991 (uniquement de vigeur pour les non-commerçants) donne lieu, de droit et sans aucune 

mise en demeure, à une indemnité forfaitaire de 25% de la commande ou du contrat, à la charge de 

l’acheteur.  

5. Le délai de livraison n’est donné qu’à titre purement indicatif. L’application de l’article  1134, 3° du 

Code civil est formellement accepté par les deux parties. Un ralentissement de la livraison pouvant  être 

justifié ne donne  des lors droit à aucune indemnité du chef de l’acheteur, ni à la dissolution de la 

convention.  

6. L’obligation de préservation du vendeur en ce qui concerne d’éventuels vices des marchandises livrées 

est limitée à celle qui est d’application du chef de ses fournisseurs. 

7. Les marchandises sont transportées ou envoyées au risque de l’acheteur et, sauf en cas de stipulation 

contraire, exclusivement à ses frais. 

8. Si  les marchandises ne sont pas enlevées ou ne peuvent être livrées au vendeur à la date mentionnée 

et à l’endroit indiqué, le vendeur se réserve le droit de considérer la  convention comme étant annulée 

par l’acheteur et résiliée à sa charge après un délai de 14 jours civils, sans mise en demeure préalable. 

Des dommages et intérêts sont  dus en application de l’art4. 

9. Le stockage des biens en attendant la livraison ou l’enlèvement se fait uniquement au risque de 

l’acheteur.  

10. Le venduer se réserve le droit de terminer la convention sans qu’aucune indemnité ne soit exigible, 

s’il est entierement empêché de (continuer à) l’exécuter par cauxe de force majeure, de grève, de lock-

out, etc. 

11. En cas de faillite, d’insolvabilité amnifeste ou de n’importe quelle modification dans la situation 

juridique de l’acheteur, le vendeur se réserve le droit de considérer la convention comme étant  dissoute 

de droit et sans aucune mise en demeure.  

12. Puisque le vendeur livre uniquement des marchandises à placer ou à traiter, aucune faute ne peut lui 

être opposée lors du placement ou de traitement ultérieur par l’acheteur ou le donneur d’ordre pour  

justifier un refus de paiement ou un paiement partiel ou tardif.  

13. Des réclamations concernant les marchandises livrées doivent être formulées par l’acheteur dans les 

7 jours civils après livraison et en tout cas avant le traitement ou la revente, par lettre recommandée, au 

siège d’exploitation du vendeur. 

14. Le protèt d’une facture doit être fait par lettre recommandée au siège d’exploitation, dans  les 7 jours 

civils après la date de facturation. Le protèt doit être daté et le numéro de la facture ainsi que la raison 

de la non-acceptation doivent être mentionés.  

15. Toutes factures sont payables au comptant, c’est à dire au plus tard 7 jours civils après  la date de 

facturation, sans escompte, sauf si d’autres conditions ont été négociées.  

16. En cas de non-paiement de la facture dans le délai imparti, un intérêt de retard de 10 % déterminé 

par la loi du 2 août 2002 concernant la lutte contre le retard de paiement dans les transactions 

commerciales est dû de plein droit et sans mise en demeure préalable à compter de la date d'échéance. 

17. En outre, une indemnité conventionnelle forfaitaire selon les montants suivants est également due 

de plein droit et sans mise en demeure: 

- Pour toute dette jusqu'à 150,00 €, une indemnité forfaitaire de 20,00 € sera facturée. 

- Pour toute dette comprise entre 150,01 € et 500,00 €, une indemnité forfaitaire de 30,00 € plus dix 

pour cent du montant dû sur cette tranche sera facturée.  

- Pour toute dette supérieure à 500,00 €, une indemnité forfaitaire pouvant atteindre 65,00 € plus cinq 

pour cent du montant dû sur cette tranche sera facturée, avec un maximum de 2 000,00 €. 

18. Les frais lies aux traites ou aux cheques non payés ainsi que les frais de sommations recommandées 

sont séparément portés sur le compte de l’acheteur resté en demeure, sans rapport avec la clause de 

pénalité conventionnelle et les intérêts.  

19. En cas de non-paiement le vendeur peut arrêter les livraisons ultérieures. A  ce moment, il obtient 

immédiatement le droit : 

- Soit de considérer la convention de droit et sans aucune mise en demeure comme étant résolu à la 

charge de l’acheteur pour la totalité ou la partie qui n’a pas encore  été exécutée, dans le cas, il a droit à 

une indemnisation des dommages réellement subis et prouvés, avec un minimum tel que déterminé dans 

l’art4. 

- Soit d’exiger l’exécution de la convention intégrale en droit de charge de l’acheteur, sous réserve 

permanente des dommages réellement subis et à indemniser.  

20. Tant que les marchandises ne sont pas entièrement payées, elles restent la propriété du vendeur qui 

par application de l’art. 19 obtient le droit de les enlever où qu’elles se trouvent aux  frais et aux  risques 

de l’acheteur resté en demeure.  Les acomptes pourront être conservés pour couvrir les pertes 

éventuelles à la revente.  

21. Tant que la propriété des marchandises livrées n’est pas passée à l’acheteur par défaut de paiement, 

celui-ci reste tenu de les préserver des risques d’incendie, de vol , de perte,  d’endommagement etc.  Il  

lui est également interdit, vu la réserve de propriété, de vendre les marchandises ou de les alléner ou 

grever de n’importe quelle façon,  sauf après  l’accord du vendeur. 

22. Lorsque le crédit de l’acheteur se détériore, le vendeur se réserve le droit, même après l’exécution 

partielle d’un marché, d’exiger de l’acheteur les garanties qu’il juge convenable en vue de la bonne 

exécution des engagements pris. Le refus d’y satisfaire lui donne le droit d’annuler tout ou partie du 

marché.  

23. Pour n’importe quel  litige, les parties acceptent la compétence du Tribunal de Paix à  Wervik, du 

Tribunal de Commerce à Courtrai/Ypres et en cas échéant de la Cour d’Appel à Gand. 

 

 

 

 

 

 

 

 


